
Эдвард слегка наклонил голову, заинтересованный волнением своего друга. Стивен
ухмыльнулся ещё больше, когда спросил:

- Разве тебе не интересно познакомиться с расой существ, вышедших прямо из легенд?

- Перестань ходить вокруг да около и скажи мне, что мы делаем.

Стивен хлопнул в ладоши и создал портал. На другой стороне уже была ночь, и там стоял
большой замок. Он выглядел готическим, с высокими остроконечными тёмными башнями и
острыми формами.

Эдвард пошутил:

- Мы же не идём на встречу с Дракулой, не так ли?

Не услышав ответа от Стивена, он посмотрел на него с некоторым потрясением и спросил:

- Ты шутишь. Только не говори мне, что мы собираемся спасти девушку из его лап.

Стивен приподнял бровь и заверил его:

- У нас должен состояться разговор с вампирами, мы здесь не для того, чтобы кого-то спасать.

Эдвард на мгновение заколебался, прежде чем со вздохом покачать головой и пройти через
портал. Позади него Стивен выглядел довольным, когда последовал за ним.

Оказавшись в совершенно другой части света, Эдвард мгновенно почувствовал, что воздух
здесь более холодный, чем в Нью-Йорке. Хотя его тело могло гораздо легче противостоять
экстремальным температурам, он всё ещё мог с точностью чувствовать разницу в температуре.

Позади него Стивен почувствовал холод гораздо острее, хотя и начал немного дрожать. Эдвард
был потрясен, однако, увидев, как его плащ двигается сам по себе, он обернулся вокруг
Стивена, пытаясь согреть его.

Эдвард пошутил:

- Это... Странный плащ.

Стивен закатил глаза, произнося заклинание, рассеивающее холод вокруг них, и похвастался:



- Мой плащ намного лучше твоих доспехов.

Словно в подтверждение своих слов, он внезапно оторвался от земли, глядя сверху вниз на
Эдварда с самодовольной улыбкой.

Честно говоря, Эдвард был впечатлён, но он никогда не собирался проигрывать Стивену.

- О да, это круто. О, я тебе говорил, что когда я застрял в прошлом, меня поразила молния
Тора? 81 раз? И посмотри на это, даже царапины нет.

Стивен стиснул зубы при этих словах и полетел к замку, насмехаясь:

- Хорошо, хорошо, пока ты стоишь там, сражённый Тором, я пойду.

Эдвард на секунду потерял дар речи, это была хорошая игра слов. Чёрт, у него не было идей о
том, что ответить ему.

Собрав Ци в ноги, Эдвард прыгнул на ближайшее дерево и начал перепрыгивать с одного
дерева на другое, следуя за Стивеном. Увидев это, Стивен начал набирать скорость, заставляя
Эдварда делать то же самое, и вот так они начали гонку к замку Дракулы.

Ну, обычная пятница, не так ли?

В конце концов, летать оказалось удобнее. Прыгать с дерева на дерево было круто, но это было
недостаточно быстро, поскольку ему приходилось избегать некоторых деревьев, а иногда
деревьев просто не хватало.

Очевидно, лес не простирался до самого замка, между лесом и замком было некоторое
расстояние, но Стивен слишком сильно опередил его в лесу.

Более того, они были здесь по делу, и, мчась ко входу в замок, они выглядели бы как дети, что
было нехорошо.

Итак, они остановились в конце леса, и на этот раз Стивен одержал победу.

К тому времени, когда они подошли к парадному входу в замок, оба мужчины стояли прямо,
высоко подняв голову, контролируя дыхание, чтобы казаться нормальными.

У входа группа вампиров, охранявших вход, посмотрела на двух посетителей с уважением, но и
с некоторым замешательством. Они знали, что к ним в гости приедет колдун, но не знали о
другом госте.



Однако они знали, что их мозг говорил им, что этот человек в маске был лучшим деликатесом,
с которым они когда-либо сталкивались. Как вампиры, их главным и, честно говоря,
единственным блюдом была кровь. Следовательно, их тела эволюционировали, чтобы
чувствовать кровь.

Толстый мужчина средних лет с плохим здоровьем не имел бы такого же качества крови, как у
чистой девушки в подростковом возрасте. Более того, для них качество крови было не просто
вопросом вкуса, более сильная кровь также позволила бы им стать сильнее.

К сожалению, ещё одной правдой вампиров была их строгая иерархия. Как простые стражники
замка, они могли питаться только скотом и не становились сильнее десятилетиями. Первичная
кровь хранилась только для знати, и граф Дракула был тем, кто мог получить самую лучшую
кровь, вышеупомянутых юных девственниц.

Но то, что они никогда не пробовали её, не означало, что они не знали запаха такой крови, и
всё же, к их большому удивлению, этот мужчина перед ними дал им ощущение, что... Даже
одна капля его крови будет для них ценнее, чем всё тело девственницы.

Однако их огромная жажда была быстро утолена вторым чувством, которое вампиры развили
за эти годы, их чувством опасности.

Несмотря на то, что они чувствовали, что достигнут небес, если выпьют кровь этого человека,
они знали, что, вероятно, достигнут небес задолго до того, как попробуют хоть каплю его
крови.

- Джентльмены, у нас назначена встреча с графом. Будьте добры показать нам дорогу.

В конце концов вампиры были выведены колдуном из оцепенения, и лидер кивнул своим
людям, прежде чем проглотить:

- Я… Я могу провести вас.

Стивен думал, что вампиры боятся его, и это привело его в хорошее настроение, но Эдвард
чувствовал, что что-то не так.

Его чувство Ци могло ощущать сильные эмоции людей только тогда, когда они достигали своей
крайности. Большую часть времени он ничего от них не чувствовал. Но здесь страх вампиров
был для него ощущаемым.

И он также мог чувствовать вторую эмоцию страха, но страх был слишком силён, чтобы он мог
почувствовать то, что чувствовали они. И всё же инстинкты подсказывали ему, что назревают
неприятности.
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